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Three bowls made like unto almonds, [with] a knop and a flower in one branch; and three bowls made like 
almonds in the other branch, [with] a knop and a flower: so in the six branches that come out of the candlestick.
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And he made the candlestick [of] pure gold: [of] beaten work made he the candlestick; his shaft, and his branch, 
his bowls, his knops, and his flowers, were of the same:
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Three bowls made after the fashion of almonds in one branch, a knop and a flower; and three bowls made like 
almonds in another branch, a knop and a flower: so throughout the six branches going out of the candlestick.
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And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from thence a branch with one cluster of grapes, and they 
bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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He [is] green before the sun, and his branch shooteth forth in his garden.
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For there is hope of a tree, if it be cut down, that it will sprout again, and that the tender branch thereof will not 
cease.
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It shall be accomplished before his time, and his branch shall not be green.
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His roots shall be dried up beneath, and above shall his branch be cut off.
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My root [was] spread out by the waters, and the dew lay all night upon my branch.
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He that trusteth in his riches shall fall: but the righteous shall flourish as a branch.
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In that day shall the branch of the LORD be beautiful and glorious, and the fruit of the earth [shall be] excellent 
and comely for them that are escaped of Israel.

23_ISA_04_02 (2).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_04/23_ISA_04_02/23_ISA_04_02.jpg


Audio Play 23_ISA_04_02

In that day shall the branch of the LORD be beautiful and glorious, and the fruit of the earth [shall be] excellent 
and comely for them that are escaped of Israel.

23_ISA_04_02 (3).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_04/23_ISA_04_02/23_ISA_04_02.mp3


23_ISA_04_02

In that day shall the branch of the LORD be beautiful and glorious, and the fruit of the earth [shall be] excellent 
and comely for them that are escaped of Israel.

23_ISA_04_02 (4).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_04/23_ISA_04_02/23_ISA_04_02.mp4


PDF Photo 23_ISA_04_02

In that day shall the branch of the LORD be beautiful and glorious, and the fruit of the earth [shall be] excellent 
and comely for them that are escaped of Israel.

23_ISA_04_02 (5).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_04/23_ISA_04_02/23_ISA_04_02.pdf


Verse Studies 23_ISA_04_02

In that day shall the branch of the LORD be beautiful and glorious, and the fruit of the earth [shall be] excellent 
and comely for them that are escaped of Israel.

23_ISA_04_02 (6).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_04/23_ISA_04_02/right.html


Verse Studies 23_ISA_04_02

In that day shall the branch of the LORD be beautiful and glorious, and the fruit of the earth [shall be] excellent 
and comely for them that are escaped of Israel.

23_ISA_04_02 (7).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_04/23_ISA_04_02/right.html


23_ISA_04:02 In that day shall the branch of the LORD be beautiful and glorious, and the fruit of the earth [shall 
be] excellent and comely for them that are escaped of Israel.

23_ISA_04_02.html



Photo JPG 23_ISA_09_14

Therefore the LORD will cut off from Israel head and tail, branch and rush, in one day.
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Neither shall there be [any] work for Egypt, which the head or tail, branch or rush, may do.
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my hands, that I may be glorified.
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Thus saith the Lord GOD; I will also take of the highest branch of the high cedar, and will set [it]; I will crop off 
from the top of his young twigs a tender one, and will plant [it] upon an high mountain and eminent:
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But out of a branch of her roots shall [one] stand up in his estate, which shall come with an army, and shall enter 
into the fortress of the king of the north, and shall deal against them, and shall prevail:
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Hear now, O Joshua the high priest, thou, and thy fellows that sit before thee: for they [are] men wondered at: for, 
behold, I will bring forth my servant the BRANCH.
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And speak unto him, saying, Thus speaketh the LORD of hosts, saying, Behold the man whose name [is] The 
BRANCH; and he shall grow up out of his place, and he shall build the temple of the LORD:
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For, behold, the day cometh, that shall burn as an oven; and all the proud, yea, and all that do wickedly, shall be 
stubble: and the day that cometh shall burn them up, saith the LORD of hosts, that it shall leave them neither root 
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Now learn a parable of the fig tree; When his branch is yet tender, and putteth forth leaves, ye know that summer 
[is] nigh:
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Every branch in me that beareth not fruit he taketh away: and every [branch] that beareth fruit, he purgeth it, that it
may bring forth more fruit.
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Abide in me, and I in you. As the branch cannot bear fruit of itself, except it abide in the vine; no more can ye, 
except ye abide in me.
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If a man abide not in me, he is cast forth as a branch, and is withered; and men gather them, and cast [them] into 
the fire, and they are burned.
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